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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxHaga nHgopmauna. BHumaTenbsHo nsyumte eé
nepepg akcnnyataumen nsgenus.

* Vicnonbaynte nsgenune Tonbko no NpsiMomy
Ha3Ha4YeHUIo.

» C60pKy n3genusa NnpomMsBoguTe TONbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUWN C 3TOW UHCTPYKLUMEN.

* [Mpwn akcnnyaTtaumm MexaHn3moB TpaHcopmauum
OEeNncTBynTE TONbKO B pamkax TpeboBaHWiA 4aHHOM
WHCTPYKLMK. He npunarante YypesmepHbIX YCUMNUIA.
* PekomeHayeTcst pEMOHT MEXaHU3MOB
TpaHcdopmauum A0BEPUTL KBaNMUUUPOBaHHbLIM
cneunanucTam.

* He cTonTte 1 He npbirante Ha NOBEPXHOCTU
nsgenus.

* He cuamnte Ha 6okoBMHAX, MOASTIOKOTHMKAX U
CNVHKaxX U3genusi.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using
the product.

» Assemble the product only in full accordance with
the attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms,
act only in compliance with this manual. Do not apply
excessive force.

* It is recommended to entrust the repair of
transformation mechanisms to qualified
professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the
product, and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests
of the product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den
vorgesehenen Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der
Umwandlungsmechanismen handeln Sie nur im

Rahmen der Anforderungen dieser Betriebsanleitung.

Legen Sie keine Ubermaligen Krafte an.

» Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen
von Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fllken
auf dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum
Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen,
Armlehnen oder Riicken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les
attentivement avant d'utiliser l'article.

* Assemblez l'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de
transformation n'agissez que dans le respect des
exigences de ce manuel. Ne faites pas d'efforts
excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article
et ne l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs
ou le dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima
di utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti
dal produttore.

*» Aderire strettamente ai requisiti del presente
manuale durante I'utilizzo dei meccanismi di
trasformazione. Non applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di
trasformazione solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non
usare il prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e
sugli schienali del prodotto.

Espaniol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes
de usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con
las instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacion,
actue dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los
mecanismos de transformacién se realice por
especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo
use para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni
en el espaldar del articulo.
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Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes
de utilizar o produto.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente
de acordo com esse manual de instrucoes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.
* Quando utilizar mecanismos de transformacao,
deve-se agir somente dentro dos requisitos deste
manual de instrugdes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacéo de
mecanismos de transformagao aos profissionais
gualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no
produto, ndo utilize o produto para fazer exercicios
fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a
parte de tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urlinii kullanmadan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam
uygun olarak yapiimalidir.

« Urlini yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.
* D6nlsim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Agir
glg¢ kullanmayin.

* D6nisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptirilmasi tavsiye edilir.

« Uriiniin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin,
fiziksel egzersizler icin kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya
sirtlarina oturmayin.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iH(papmaLbis. YBaxriBa BbiByYbILE Sie
nepapg aKkcnnyaraubisii Boipaby.

* 36ipaiiue Bblpab TonbKi ¥ agnaBegHacui 3
npblknag3eHan iHCTPYKLUbISIA.

* BoikapbicToyBaviLe Bbipab ToMbKi Na npambiv
NPbI3HAYIHHI.

* [Mpbl akcnnyaTaukli MexaHiamay TpaHcdapmadbli
A3elriHivanue TonbKi y mexax natpabaBaHHsAY
AanseHan iHcTpykubli. He npbiknaganue
npasMepHbIX HaMaraHHsy.

* PaMOHT mexaHiamay TpaHcdapmMaupli
pakaMmeHgyeuua aapyybilub kBanidgikaBsaHbIM
cneubignictam.

* He ckaubile, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblkapblCTOyBanue Aro Ans gisidHbIxX
NnpaKkTblkaBaHHSY.

* He capsiue Ha DakaBiHax, NnagnakoTHIKax i cniHkax
Bblpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl BynbiMabl nanganaHbac
OYpPbIH MYKMSAT OKbIM LUbIFbIHbI3.

» Bynmbimapbl KypacTeipyabl koca 6epinreH
HyCKayIiblkKa TONbIK CONKEC XYPri3iHi3.

» Bynbimapl Tek Tikenen TararibiHgaNybl GOMbIHLLA
nanganaHbiHbI3.

* TpaHcopmaums mexaHMaMaepiH nanganany
KesiH4e OCbl HYCKaynbIKTbIH Tanantapbl
LeHObepiHae FaHa apeKeT eTiHi3. LLlamagaH Tbic Ky
canmaHbi3.

* TpaHcdopmMaumsa MexaHM3MAEpPiH XeHaeyai OinikTi
MaMaHZapFfa CeHin TancbIpy yCbiHbINaabl.

» CekipMeHi3, bybiMFa asikneH TYpMaHbl3, OHbl
dmamKanbIK XKaTTbIfyrap yWiH nanganaHbaHbI3.

* ByMbIMHbIH OyWipiHe, WhIHTaKWacbIHA XoHe
apkacblHa OTbIpMaHbI3.

Kbiprbl3

KeHYN BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maaneimat. bytomay nanganaHyyHyH
anablHAa aHbl KYHT KOKM OKYM YbIrbIHbI3.

» Bytomay TupkernreH Hyckamara Tonyk
LarKeLTMKTE raHa YorynTyHys.

* Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 6ooHYa raHa
nanganaHblHbI3.

* TpaHchopMaLnANoo MEXaHU3MOEPUH ULITETYYOO
YUY HyCKaMaHbIH TananTapbiHbIH YErMHAE raHa
apakeTTeHUHM3. ALLbIKYa Ky4-apakeT XymwabaHbI3.
* TpaHcdhopMaLnANoo MexaHU3MaepuH OHOOOHY
KBanvdukaumnsanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyLl
Kblnabbl3.

* BytomayH ycTyHe ByTTapbiHbI3 MEHEH YbIKNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl eHe Tapbusi KeHYTyynepy yyyH
KONAoHOOHY3.

» BylomayH kanTangapblHa, YblkaHaK KOMryyYTapbiHa
XKaHa XeneHryuytepyHe oTypbaHbI3

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin
uni digqgat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq
foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to'liq
muvofiq holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat
ushbu go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan
tashqari kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni
malakali mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.
* Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang,
uni jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak
go‘ygichlariga yoki suyanchiglariga o'tirmang.
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Tpe6oaa|-w|;| no aKcnnyaTtaunn n3genna n mepbli NpeagoCToOpPoOXKHOCTHU.
Cpok, B TEYEHNE KOTOPOro Mebernb CoOXpaHsAEeT KpacoTy U UCMPaBHOCTb, B 3HAYUTENBHOW CTEMEHM 3aBUCUT OT YCIOBUIA €€
XpaHeHuns u akcnnyaTtauun. NpugepxmnsBascb HEKOTOPbIX MPOCTLIX NPakTUYEeCKNX COBETOB, Bbl cMOXeTe nogaepusaTh B
Hauny4yLlem COCTOSIHMK BCe anemeHTbl Bawwen mebenu.

Ceer.

He ponyckaviTe npsAMoOro BO34eNCTBUSA COMHEYHbIX Nyyer Ha mebenb. MNMpogomkuTensHoe NpsMoe BO34ENCTBME CBETA Ha
HEKOTOPbIE YYaCTKN MOXET Bbl3BaTb U3MEHEHME MX LIBETOBbIX XapaKTEPUCTUK NO CPaBHEHMUIO C APYrMMU yYacTKaMu, KOTopble
MEHbLLE NOABEPranvcb BO3OENCTBUIO.

Temnepatypa.

Bbicokne 3HauyeHnst Tenna unu XonoAa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TeMmnepaTypbl MOTyT CEPbE3HO NOBPeANTL Mebenb unm
eé vyactn. Mebenb He gomkHa pacnonaratbcs 6nvxe 0g4HOrO MeTpa OT MCTOYHUKOB Tena, HarpeBaTesibHbIX NpnbopoB.
PekomeHpyemasi TemnepaTypa Bo3gyxa Ans XxpaHeHusi n akcnnyaTtauum ot +10 go +25 0C. He gonyckanite nonagaHus Ha
Mebernb ropsaumx npeameToB (YTorK, nocyaa ¢ KUNATKOM M Np.), a Takke NPOAOIMKUTENBHOIO BO34ENCTBMS Bbi3bIBaOLLMX
HarpeBaHue U3nyyeHun (CBET MOLLHbIX flaMMn, MUKPOBOSHOBbLIE M3ryyaTtenu u T.0.).

BnaxHocTb.

PekomeHoyemasa oTHOCMTeNbHas BRaXHOCTb MecToHaxoxaeHus mebenn 60+70%. He cnegyeT nogaepxuBaTb B TeYeHME
NPOAOIHKNTENBHOrO BPEMEHMN YCIOBUSA KpanHen BNaXXHOCTU 1 (Mnn) CyxocTu, a Tem bonee nx nepnognyeckom cmebl. C
TEYEHNEM BPEMEHM TaKUe YCIOBUSt MOTYT NOBMUSTb HA LIENOCTHOCTb Mebenu u e€ yactu. Ecnv Takne ycnosums 6binv co3gaHbl,
PEKOMEHAYETCH YacTO NPOBETPMBATL NOMELLEHUS U MO MEPE BO3MOXHOCTU MOMb30BATLCS OCYLUNTENAMU UMW YBIAXHUTENSIMU
ONs HopManuaauumn BNaXHOCTH.

He pasmelLante mebenb B6NN3M BNaxHbIX U CbIpbIX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpefbl U abpa3vBHblIe MaTepuanbl.

Hu B KOeM criyyae He JonyckanTe BO3OeNCTBNE HA Mebernb arpeCCUBHbIX XXMOKOCTEN (KACIOT, LEenNoYen, pacTBOpUTenen u 1.n.),
cofepXallnx Takme XUOKOCTM NPOJYKTOB M ux napoB.. [NogobHble BeWeCcTBa U NX COeQUHEHNS ABMNSAOTCA XMMUYECKU
aKTUBHbIMW, peakunsi C HUMU MOXET MOBMeYb HeraTnBHbIe nocrnencTens Ans Bac n Bawero nvywectsa. Takke CTOUT NOMHUTb,
4YTO HeKoTopble cneuudmryeckne moLwme (YUCTALLME) COoCTaBbl (CPeAcTBa) MOMYT CoAepXaTb BbICOKYHO KOHLEHTpaLuio
arpeccyBHbIX XUMUYECKMX BELLECTB U (Mnn) abpasuBHble cocTaBbl. [pumeHeHne NogoOHbBIX MOKLMX (YMCTALLUX) COCTABOB
(cpencTB) HegomnycTMMO.

3anax.
OT HoBOW MeGenn MoXeT UCXOAUTb eCTECTBEHHbI 3arnax maTtepuanos, U3 KOTOPbIX OHa M3roToBreHa. 3anax MoxeT
COXPaHSITbCS B TEYEHUN 3 HeAeNb C MOMeHTa COopku. NSt CHMKEHUS] MUHTEHCUBHOCTM 3arnaxa pekoMeHOyeTCs:
e Nn4d MSArKOn Me6env| - NponbIN1IecCoCnUTb n3genune n NpoBeTpuTb NoMeLleHne.
e [ KOpMNycHoW Me6enu - NpoTUpaTh TKaHb, CMOYEHHOW MSATKMM MOIOLLIMM CPEACTBOM, BbITUPATb YACTON CyXOW TKaHbIO U
npoBeTpuBaTh NOMELLEHNE, NPeaBapUTENbHO OTKPbIBasA BCe ABEPLbl U ALLIMKM U3Oenus.
[aHHble aencTBus Heo6xoaMMo NOBTOPSTH 3-4 pasa B AeHb.

Yxopn 3a mebGenslo.

Bcerpa cogepxunte noBepxHocTn mebenn B NomnHom cyxocTu. MNpu HeobxoanMMocTn, NPOTUpPaNTe NOBEPXHOCTU Mebenn cyxomn
MArKOM TKaHbto (pnaHernb, CyKHO, BOWSOK U T.M.). PekomeHayeTca ounwate Mebenb Kak MOXHO CKopee Mocne Toro, kak oHa
ncnavkanacb. Ecnv Bel ocTaBuTe 3arpsis3HeHne Ha HEKOTOPOE BPeEMS], TO 3aMETHO MOBbLILLIAETCH ONacHOCTb 0Opa3oBaHUs
pa3BoOAOB, NATEH M NOBPEXAEHUIN NOKPbLITUA Mebenn unu e€ yacten. B crnyyae CTOMKMX 3arpsa3HeHnin pekomeHayeTcs
MCNoNb30BaTh crieumarnbHble OYMcTUTENN. BHMMaTenbHO n3yyanTe NHCTPYKLMIO MOKOLLIErO CpeacTBa: CPeACTBO OOJIKHO
noaxoauTb Nog Tvn NokpbITMa Bawen mebenn. HegonycTumo npMMeHeHne MOKLNX CpeacTs, cogepxalunx abpasmsHble
BellecTBa. Hegonyctnmo npuMeHeHne coabl, CTUpanbHbIX MOPOLLKOB U MPOYNX CPEACTB, He NpeAHa3HaYeHHbIX ANa yxoaa 3a
Mebenbto. YXoa 3a NOBEPXHOCTAMW AOIMKEH OCYLLECTBSATLCS Cneumann3mpoBaHHbIMM MOKOLUMK CpeacTBaMMU.

[ns ycTpaHeHus NbiNn ¢ NOBEPXHOCTEN MSATKUX YacTeln mebenn ncnonb3ynTe Nbifiecoc co cneumanbHbIMM Hacagkammn ans
yncTkn mebenu.

He pasmellanTe u He nepemeLlarite Ha NMOBEPXHOCTAX Mebeny NnpegMeThl, UMEIOLLME OCTPbLIE YrIbl, KDOMKM, BbICTyMaloLme
OoCTpble AeTanmu.

Akcnnyarauus.

Harpyska Ha mebenb 1 eé yacTu (Nonku, ALWKKN, CUOEHWS U NP.) He OOMKHa NpeBbIWaTh YCTaHOBNEHHbIX NPOM3BOAUTENEM
HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLIE MHCTPYKLMM NO COOpKe.

He pekomeHayeTcs BcTaBaTb Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpPraTb NOBbILEHHBIM AMHAMUYECKUM Harpy3kam.

PekomeHayeTcsa nepmoamnyeckn NnpoBepsTb NNOTHOCTb Pe3bB0oBbIX COeAUHEHWNI KPENIeHUS MeXaHN3MOoB TpaHcdopmMaumm n
NOATArMBaTbL MX NPU HEOGXOONMOCTM.

Mpu nosiBreHnn CKpunoB B MexaHn3Max TpaHcopMaumm ux cnegyeTt cMasblBaTb CrieumManm3npoBaHHON CMa3sKown.

Mpu ncnonb3oBaHWM MexaHuM3ma TpaHchopMaumm CTporo cobnogante aHHYH NHCTPYKLUMIO, U3berante U3nuLLHUX yCUNnui,
PbIBKOB, NEPEKOCOB 3fIEMEHTOB MEXaHn3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture.

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in some
areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do not
place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on
your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long
period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme humidity and/or
dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your furniture and
its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their vapours from your
furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with them may lead to negative
consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive
chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the date of
assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

- for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

- for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry soft
cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed
promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it
is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the product shall be intended
for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing
powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's standards,
specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.

Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanism elements.
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